
1
Pinar de Ojeda-Inagua 

2
Majada Alta

6
Barranco

de
Mogán

16
Arguineguín

3
Barranco

de
Veneguera

10
Barranco

del
Cura

13
Barranco

El
Lechugal

12
El Garañon

14
Cortadores

11
Barranco

de
Tauro

9
Barranco

de
Taurito

5
Tabaibales

4
Los Secos

MOGÁN 

PUERTO RICO

PUERTO 
DE MOGÁN

17
Barranco

de
Arguineguín8

Llano
de Guirre
- Gamonal

7
Montaña

de
Tauro

ARGUINEGÚIN

ESPECIES SIGNIFICATIVAS

Busio

Vieja

Pardela

Drago

Pinzón azul

Acrostira
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Carreteras

Barrancos

UNIDADES AMBIENTALES

 

MEDIO TERRESTRE
COMUNIDADES VEGETALES 

 
 

USOS DEL TERRITORIO

Pinares

Jarales

Comunidades rupículas

Retamales

Tabaibales amargos

Tabaibales dulces

Cardonales

Agrícola

Urbano

Embalses

Rural-residencial

Ganadero-pastos

Turístico

Urbano

Forestal

Regeneración natural

MEDIO LITORAL  -   C   O   M   U   N  I  D  A   D   E  S    

Sebadal

Veril-blanquizal
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Straßen

Barrancos/Schluchten

Umwelteinheiten

LAND VEGETATIVE 
LEBENSRÄUME

Kiefernwälder

Zistrosen

Felsige Lebensräume

Ginstergewächse

Tabaibales amargos

Tabaibales dulces

Cardonales

LANDNUTZUNG

Landwirtschaftlich

Städtisch

Stauseen

Ländliche Wohngegend

Viehzucht – Weideland

Touristisch

Städtisch

Wald

Natürliche Regeneration

KÜSTE

Sebadal
 (Phanerogamenwiesen)

Veril-blanquizal

(Veril bedeutet Untiefe)
(NT: Blanquizal: Felsen, die durch helle Krustenalgen 

knochenartig gebleicht erscheinen.)
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Roads

Ravines

Environmental
units

TERRESTRIAL ENVIRONMENT
PLANT COMMUNITIES
Pine forests

Cistus plants

Rupicolous communities

Retama plants

Common Canary spurge plants

Sweet spurge plants

Canary Islands cactus spurge plants

TERRITORIAL USES
Agriculture

Urban

Dams

Rural – residential

Livestock – grazing

Tourism

Urban

Forest

Natural regeneration

COASTAL ENVIRONMENT
COMMUNITIES
Sea grass meadow

Drop off – bare rock
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